Missa votiva de Sancta Cruce.

Introitus. Gal. 6.
Nos autem gloriari opoértet in cruce
Do6mini nostri Jesu Christi: in quo est
salus, vita, et resurréctio nostra: per
quem salvati, et liberati sumus. Ps. 66.
Deus misereatur nostri, et benedicat
nobis: illiminet vultum suum super
nos, et misereatur nostri.

V. Gloria Patri.

Oratio.

Deus, qui unigéniti Filii tui pretiéso
sanguine, vivifice Crucis vexillum
sanctificare voluisti: concéde

quasumus; eos, qui ejusdem sanctae
Crucis gaudent honoére, tua quoque
ubique protectione gaudére. Per
eamdem Doéminum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum: Qui tecum
vivit et regnat in unitate Spiritus Sancti
Deus, per 6mnia secula s@culérum.

Léctio Epistole beati Pauli Apdstoli ad
Philippénses. Phil. 2.
Fratres: Christus factus est pro nobis
obédiens usque ad mortem, mortem
autem crucis. Propter quod et Deus
exaltavit illum, et donavit illi nomen,
quod est super omne nomen: (Hic
genuflectitur) ut in némine Jesu omne
genu flectatur, caléstium, terréstrium,
et infern6rum, et omnis lingua
confiteatur, quia Do6minus Jesus
Christus in gloria est Dei Patris.

Graduale. Ibid. Christus factus est pro
nobis obédiens usque ad mortem,
mortem autem crucis.

V. Propter quod et Deus exaltavit
illum, et dedit illi nomen, quod est
super omne nomen.
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Mpner¥nz laa. .
Himz #Ke cAdRHTHEA NOpORAETZ O KpTih
FAA HAWIEFW [HEA XPTA, KZ HEMUKE GOTh
AR mﬁgnh A Ko:lqpm'n'is HALLIE, AMIRE
CiicEHH H HSRAKAEHH @:MM Vaa. 3o, BiRe,
o\[ujm,pn Hal A BATKH Hhl, MOt RTH AHLE
TKOE HA HEl H MOMHAXH HAI.

G. Gadga O,

doAnTEA

li#KE, FioRE Aparou,rf;nnoro KpRito
GAHHOPOAHAIW  cHA rrﬁoerw, Xop§ &
PRHKOTKOPAL|I1ATV KpTa WERATHTH
HRKOAHAZ GCH, MOAARAR, MOAHMZ TA, Ad
FPRE  TOFOMRAE  CTArW  KPTA  MECTil
paASHTEA, TKOHMZ BAHLIEHTEM %
TAKOMRAE KEZAR papoRaanca Eul. ToEmexe
FAEMZ  HALUNMZ THEOMZ KfTOMZ, CHOMEZ

TRKOHMZ, HPRE (%X TTOROKN $KHRETZ H
UApeTRYETZ BZ @AHHCTRE AXA €TArW Ki%,
RO RKea EEKH BRKWERZ.

NOLAANIA EAAPKEHHATW ANAA  MAVAA
Kz Piainnneigma. ®iA. E&.
hiparrie: XErrétz RRIETh 34 Hbl MOLASILIAHRZ
ARE A0 CMEFTH, CMEFTH PRE  KPTHRIA.
Tmere H K[z @ro NPEKOIHECE H  AAPOKA
ém¥  fima, @Re EOTh  MAME  REAKATW
Amene:  (3A¢ ngesaond  Koakno.) a4 W
AMENH THEOR'k KeAKO KoaKHO MOKAOHATEA
HEHRIKZ A REMHKIKZ A (PEHENOAHHXZ, N
BEAKZ AZWKZ AenobeTh, MKW rAk ez
X§TOrZ K% cAdRY Era Oila.

Yrrenie

GrenenHaA i, K. XErrétz RRIETh 34 Hhl
NOLAY LLIAHRZ AAPRE AO CMEPTH, CMEJTH IKE
KETI'HMA

G. TmeRe A Erz @ro npmogﬂm H Mpom
GME{ AMA, @RE @EOTh MAME  BEAKATW
AMEHE.



Alleltja, alleltja.

V. Dulce lignum, dulces clavos, dulcia
ferens pondera: qua sola fuisti digna
sustinére regem calérum, et
Doéminum. Allelgja.

Post Septuagesimam, omissis Alleltja,
et Versu sequenti, dicitur:

Tractus. Adoramus te Christe, et
benedicimus tibi, quia per crucem
tuam redemisti mundum. V. Tuam
crucem adorémus, Domine, tuam
gloriésam  recolimus passionem:
miserére nostri, qui passus es Ppro
nobis. V. O crux benedicta, quae sola
fuisti digna portare regem czlérum, et
Doéminum.

Témpore Paschali omittitur Graduale,
et ejus loco dicitur:

Allelaja, alleltja.

V. Ps. 95. Dicite in géntibus, quia
Doéminus regnavit a ligno. Alleluja.

V. Dulce lignum, dulces clavos, dulcia
ferens pondera: qua sola fuisti digna
sustinére regem calérum, et
Doéminum. Allelgja.

" Sequéntia sancti Evangélii sectn-
dum Matthaeum. Matth. 20. b.
In illo témpore: Assumpsit Jesus
duddecim discipulos secreto, et ait
illis: Ecce ascéndimus Jeros6lymam, et
Filius hoéminis tradétur principibus
sacerdotum, et scribis, et
condemnabunt eum morte; et tradent
eum géntibus ad illudéndum, et
flagellandum, et crucifigéndum, et
tértia die resurget.

Offertorium. Protege Doémine plebem
tuam, per signum sancta crucis, ab
omnibus insidiis inimicérum émnium:
ut tibi gratam exhibeamus servitutem,
et acceptabile fiat sacrificium nostrum.

G. dAaana¥ia, daana¥ia.
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daana¥ia, daana¥ia.
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Secreta.

Haec oblatio, Démine quasumus, ab
omnibus nos purget offénsis: qua in
ara Crucis étiam totius mundi tulit
offétnsam. Per etamdem Doéminum
nostrum Jesum Christum, Filium
tuum: Qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti Deus, per 6mnia
sacula seculérum.

Praefatio de Sancta Cruce

Communio. Per signum crucis de ini-
micis nostris libera nos, Deus noster.

Postcommunio.

Adésto nobis, Démine Deus noster: et
quos sanctae Crucis letari facis honore,
ejus quoque perpétuis defénde
subsidiis. Per Dominum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum: Qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus

Sancti Deus, per O6mnia sacula
saeculérum.
Tempore  Paschali, loco prima=

Orationis, dicitur sequens

Oratio.

Deus, qui pro nobis Filium tuum
Crucis patibulum subire voluisti, ut
inimici a nobis expélleres potestatem:
concéde nobis famulis tuis; ut
resurrectionis gratiam consequamur.
Per eamdem Doéminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum: Qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti Deus, per O6mnia sacula
saculérum.

TafiHAA

GiE npnnoms’n'l'e, r,i,n, MOAHMZ TA, ©
kekxz npecpkienin A4 Hel WMHETHTZ, oK
Ha Oarapk KpTHEMZ A ReerW Miga HATZ
ngerpkiénia,  Thaske  riemz  nALIHMEZ
(HEOMZ XfTOMZ, CHOMZ TEOHMZ, AKE (%
TOROKW  'RHKETZ H  UAPCTRYPTZ K%
GAHHOTER AXA ¢TArW Kz, Ko KEA KEKH
KhKWEZ.

lpepcaokic W cTemz Kok

Hpnapenie  3uameniemz  Kpra ©  KpAra
HALUHKZ HRRARH Hhl, RPRE HALUZ.

llonpnatpenie

FAHRZ BSAH HAMZ, TAH BRE HALUZ: 0 AKE
TROPHLLIN RECEAHTHEA MECTit CTANW KpTA,
gfHRMAE  noMolIkMH  RapHTH.  TAEMZ
HALLHMZ THCOMZ )(Errézv\z, (HoMZ TROHMZ,
APRE CZ TOROW PRHRETZ H UAPCTRYETZ KZ
GAHHOTER AXA €TArW Kz, Ko BeA KEKH
KRKWEZ.

’ / / ’ o
Gz nacxaannoe Bpkma, smkero negrof
MOAHTERI UH tAEAStoito:

dMoAnTEA

FPRE, APRE HACZ piAH cHa TROEMW Ha Kprih
CTPANAHIA MOAATH Koo haz  @eH, A4
KpA,?K'l'to tHAY (O HAtZ (OTHAAZ Ehl, MOAAPKAR
HAMZ PARWMZ TKOHMZ, Ad ROCLKPECEHTA
RATOAATh  MOCTHrAH  Rhixomz.  Trhmexe
FAEMZ  HALIHMZ  THCOMZ  XPTOMZ, CHOMEZ
TKOHMZ, FHPRE (% 'TOROK PRHEETZ H
UApeTRYETZ BZ @AHHCTRE AXA €TArW Ki%,
Ko KA KkKkH KRKWERZ.



